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II

(Comunicazioni)

COMUNICAZIONI PROVENIENTI DALLE ISTITUZIONI E DAGLI ORGANI
DELL'UNIONE EUROPEA

COMMISSIONE

Autorizzazione degli aiuti di Stato sulla base degli articoli 87 e 88 del trattato CE

Casi contro i quali la Commissione non solleva obiezioni

(Testo rilevante ai fini del SEE)

(2009/C 52/01)

Data di adozione della decisione 10.12.2008

Numero dell'aiuto N 244/08

Stato membro Spagna

Regione —

Titolo (e/o nome del beneficiario) Medidas para facilitar la adaptación laboral del sector de fabricación y compo-
nentes del calzado, curtidos y marroquinería a los cambios estructurales en el
comercio mundial

Base giuridica Real Decreto no 395/2008 de 23 de marzo; Ley no 43/2006 de 29 de diciembre;
Orden TAS/1622/2007 de 5 de junio; Ley no 38/2003 de 17 de noviembre; Real
Decreto no 887/2006 de 21 de julio; Real Decreto Legislativo no 5/2000 de 4 de
agosto.

Tipo di misura Aiuto individuale

Obiettivo Formazione, Occupazione

Forma dell'aiuto Riduzione dei contributi di previdenza sociale, Prestito agevolato

Dotazione di bilancio Importo totale dell'aiuto previsto: 140 Mio EUR

Intensità —

Durata 1.11.2007-1.11.2011

Settore economico Industria manifatturiera

Nome e indirizzo dell'autorità che
eroga l'aiuto

Servicio Público de Empleo Estatal, Condesa de Venadito
E-28027 Madrid

Altre informazioni —

Il testo delle decisioni nelle lingue facenti fede, ad eccezione dei dati riservati, è disponibile sul sito:

http://ec.europa.eu/community_law/state_aids/
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Data di adozione della decisione 28.1.2009

Numero dell'aiuto N 621/08

Stato membro Italia

Regione Marche, Umbria and Emilia Romagna

Titolo (e/o nome del beneficiario) Rescue Aid to Antonio Merloni S.p.A. in Amministrazione Straordinaria

Base giuridica Decreto Legislativo dell'8 luglio 1999, n. 270; Decreto-legge del 23 dicembre
2003, n. 347, convertito con modificazioni nella Legge 18 febbraio 2004,
n. 39, e successive mm. e ii.; Decreto 23 dicembre 2004 n. 319

Tipo di misura Aiuto individuale

Obiettivo Salvataggio di imprese in difficoltà

Forma dell'aiuto Garanzia

Dotazione di bilancio Importo totale dell'aiuto previsto: 68 Mio EUR

Intensità 100 %

Durata 6 mesi

Settore economico Industria manifatturiera

Nome e indirizzo dell'autorità che
eroga l'aiuto

Ministero dell'Economia e delle Finanze

Altre informazioni —

Il testo delle decisioni nelle lingue facenti fede, ad eccezione dei dati riservati, è disponibile sul sito:

http://ec.europa.eu/community_law/state_aids/

Data di adozione della decisione 21.1.2009

Numero dell'aiuto NN 2/09

Stato membro Finlandia

Regione —

Titolo (e/o nome del beneficiario) State measure involving arrangements with Kaupthing Bank h.f, Finnish Branch

Base giuridica Kaupthing Bankin Suomen sivuliikkeeseen tehtyjen talletusten maksuun liityvä
valtiontakuu

Tipo di misura Aiuto individuale

Obiettivo Rimedio a un grave turbamento dell'economia

Forma dell'aiuto Garanzia

Dotazione di bilancio —

Intensità —

Durata 31.10.2008

Settore economico Intermediazione finanziaria
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Nome e indirizzo dell'autorità che
eroga l'aiuto

Finnish Government
Snellmaninkatu 1 A
Helsinki PO Box 23
FI-00023

Altre informazioni —

Il testo delle decisioni nelle lingue facenti fede, ad eccezione dei dati riservati, è disponibile sul sito:

http://ec.europa.eu/community_law/state_aids/

Data di adozione della decisione 10.2.2009

Numero dell'aiuto N 69/09

Stato membro Svezia

Regione —

Titolo (e/o nome del beneficiario) Recapitalisation scheme for fundamentally sound banks

Base giuridica Förordning om kapitaltillskott till solventa banker m.fl.

Tipo di misura Regime

Obiettivo Rimedio a un grave turbamento dell'economia

Forma dell'aiuto Altre forme di apporto di capitale

Dotazione di bilancio Importo totale dell'aiuto previsto: 50 000 Mio SEK

Intensità —

Durata 17.2.2009-17.8.2009

Settore economico Intermediazione finanziaria

Nome e indirizzo dell'autorità che
eroga l'aiuto

Riksgäldskontoret
S-10374 Stockholm

Altre informazioni —

Il testo delle decisioni nelle lingue facenti fede, ad eccezione dei dati riservati, è disponibile sul sito:

http://ec.europa.eu/community_law/state_aids/
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IV

(Informazioni)

INFORMAZIONI PROVENIENTI DALLE ISTITUZIONI E
DAGLI ORGANI DELL'UNIONE EUROPEA

COMMISSIONE

Tassi di cambio dell'euro (1)

4 marzo 2009

(2009/C 52/02)

1 euro =

Moneta Tasso di cambio

USD dollari USA 1,2555

JPY yen giapponesi 124,67

DKK corone danesi 7,4506

GBP sterline inglesi 0,89020

SEK corone svedesi 11,5175

CHF franchi svizzeri 1,4782

ISK corone islandesi

NOK corone norvegesi 8,9400

BGN lev bulgari 1,9558

CZK corone ceche 27,736

EEK corone estoni 15,6466

HUF fiorini ungheresi 310,05

LTL litas lituani 3,4528

LVL lats lettoni 0,7075

PLN zloty polacchi 4,7140

RON leu rumeni 4,2895

TRY lire turche 2,1708

Moneta Tasso di cambio

AUD dollari australiani 1,9570

CAD dollari canadesi 1,6156

HKD dollari di Hong Kong 9,7421

NZD dollari neozelandesi 2,5080

SGD dollari di Singapore 1,9443

KRW won sudcoreani 1 940,31

ZAR rand sudafricani 13,1435

CNY renminbi Yuan cinese 8,5915

HRK kuna croata 7,4230

IDR rupia indonesiana 15 153,89

MYR ringgit malese 4,6623

PHP peso filippino 60,950

RUB rublo russo 45,2445

THB baht thailandese 45,311

BRL real brasiliano 3,0172

MXN peso messicano 19,1181

INR rupia indiana 64,7020
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INFORMAZIONI PROVENIENTI DAGLI STATI MEMBRI

Informazioni comunicate dagli Stati membri sugli aiuti di Stato concessi ai sensi del regolamento
(CE) n. 1857/2006 della Commissione relativo all'applicazione degli articoli 87 e 88 del trattato agli
aiuti di Stato a favore delle piccole e medie imprese attive nella produzione di prodotti agricoli e

recante modifica del regolamento (CE) n. 70/2001

(2009/C 52/03)

Numero dell'aiuto: XA 357/08

Stato membro: Spagna

Regione: Comunidad Valenciana

Titolo del regime di aiuto o nome dell'impresa beneficiaria di un aiuto individuale: Sobre medidas
fitosanitarias para las plantaciones de frutales afectados por el virus de la Sharka y concesión de ayudas para
el arranque de árboles enfermos.

Base giuridica:
— Proyecto de Orden de la CAPA por la que se modifica la Orden de 5 de junio de 2000, de la CAPA,

sobre medidas fitosanitarias para plantaciones de frutales afectadas por el virus de la Sharka (plum pox
virus) y concesión de ayudas por arranque de árboles enfermos (DOGV núm. 3776, 21.6.2000), comple-
mentada por la Orden de 25 de septiembre de 2000, de la CAPA, (DOCV núm. 3864, 25.10.2000).

— Ley no 43/2002, de 20 de noviembre, de Sanidad Vegetal

Spesa annua prevista nell'ambito del regime o importo annuo totale concesso all'impresa:

L'ammontare degli aiuti previsti dal decreto sarà imputato alla voce di bilancio 12.02.01.542.20, linea
T1938, dello stato delle spese del bilancio della Generalidad e si prevede un costo annuo di 500 000 EUR.

L'importo complessivo previsto per tutta la durata dell'aiuto è pari a 3 000 000 EUR

Intensità massima dell'aiuto:

L'importo degli indennizzi verrà determinato in funzione della capacità produttiva dell'albero, tenuto conto
dello sviluppo corrispondente alla specie e varietà nonché all'età dell'albero, in base alla seguente tabella:

Premio massimo EUR/albero

Età dell'albero Albicocco Pruno Pesco

Inferiore a 2 anni 3 606 3 606 3 606

Superiore a 2 anni e in fase di crescita 7 212 9 015 6 010

In piena produzione 9 616 10 818 7 212

In declino 4 808 6 611 4 207

I limiti massimi per parcella saranno i seguenti:
Premio massimo in EUR/ettaro

Età dell'albero Albicocco Pruno Pesco

Inferiore a 2 anni 961,619 1 081,822 1 442,429

Superiore a 2 anni e in crescita 1 923,239 2 404,048 2 283,846

In piena produzione 2 704,554 3 005,061 2 704,554

In declino 1 322,227 1 983,340 1 803,036
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Data di applicazione: A decorrere dalla data di pubblicazione
del numero di registrazione della domanda di esonero sul sito
web della direzione generale dell'Agricoltura e sviluppo rurale
della Commissione

Durata del regime o dell'aiuto individuale: Fino al 31 di-
cembre 2013

Obiettivo dell'aiuto:

Scopo dell'aiuto è risarcire gli agricoltori delle perdite causate
dalla fitopatia degli alberi da frutta a nocciolo (albicocchi, pruni,
peschi) colpiti dal virus della sharka.

— Questo aiuto beneficia dell'esonero di cui all'articolo 10 del
regolamento (CE) n. 1857/2006 della Commissione, del
15 dicembre 2006, relativo all'applicazione degli articoli 87
e 88 del trattato agli aiuti di Stato a favore delle piccole e
medie imprese attive nella produzione di prodotti agricoli e
recante modifica del regolamento (CE) n. 70/2001
(pubblicato nella GU del 16.12.2006).

Nomenclatura delle attività economiche (NACE): 0124: coltiva-
zione di alberi da frutta a nocciolo e a granella

Nome e indirizzo dell'autorità che concede l'aiuto:

Consellería de Agricultura, Pesca y Alimentación
C/ Amadeo de Saboya, no 2
E-46010 Valencia

Sito web:

http://www.agricultura.gva.es/especiales/ayudas_agrarias/pdf/
ORDEN%20MODIFICACION%202008%20sharka%20V.pdf

Altre informazioni: —

Numero dell'aiuto: XA 379/08

Stato membro: Spagna

Regione: Comunitat Valenciana

Titolo del regime di aiuto o nome dell'impresa beneficiaria
di un aiuto individuale: Federación del Vino de la Comunidad
Valenciana

Base giuridica: Ayuda individual nominativa: Presupuestos de la
Generalitat 2008, programa 714.60, Línea T1766000-«Garan-
tizar calidad en los productos de calidad reconocida»

Spesa annua prevista nell'ambito del regime o importo
annuo totale concesso all'impresa: 269 000 EUR

Intensità massima dell'aiuto: 100 %

Data di applicazione: A decorrere dalla data di pubblicazione
del numero di registrazione della domanda di esenzione nel sito
Internet della direzione generale dell'Agricoltura e dello sviluppo
rurale della Commissione

Durata del regime o dell'aiuto individuale: Fino al novembre
2008

Obiettivo dell'aiuto:

Partecipazione a fiere e relativa organizzazione: VINISUD 08,
Montpellier; Alimentaria 08, Barcellona. Giornate tecniche e
forum di scambio di conoscenze fra imprese, in particolare
riguardanti la «nuova OCM del vino e le sue conseguenze».
Normativa di controllo e certificazione (norma UP-UNE 45011).
Corsi: formazione relativa ai vari aspetti della cultura del vino,
analisi sensoriali, qualità e differenze fra vini, vino e salute, corsi
su tutti gli argomenti inerenti al settore che promuovano un
consumo moderato del vino incentivandone la conoscenza.
Divulgazione, sempre a carattere generico: caratteristiche di
qualità dei vini, loro aspetti culturali e benefici per la salute.
Creazione e mantenimento di un sito internet che illustri, in
modo generico e con una presentazione neutra, le informazioni,
insistendo sui benefici del prodotto sotto il profilo nutrizionale
e incoraggiando un consumo responsabile.

Attività previste all'articolo 15 del regolamento (CE) 1857/2006

Settore economico: PMI del settore agroalimentare della comu-
nità autonoma di Valencia

Nome e indirizzo dell'autorità che eroga l'aiuto:

Consellería de Agricultura, Pesca y Alimentación
C/ Amadeo de Saboya, no 2
E-46010. Valencia

Sito web:

http://www.agricultura.gva.es/especiales/ayudas_agrarias/pdf/
FEDEVINS.pdf

Altre informazioni: —

Marta VALSANGIACOMO GIL
La Directora General de Comercialización

Numero dell'aiuto: XA 391/08

Stato membro: Svezia

Regione: —

Titolo del regime di aiuto o nome dell'impresa beneficiaria
di un aiuto individuale: Stöd för obligatoriska TSE-kontroller
vid slakt av nötkreatur

Base giuridica: Regeringens beslut av den 20 december 2007
och den 23 oktober 2008 om regleringsbrev för budgetåret
2008 avseende Statens jordbruksverk, anslag 43:1, ap. 2, samt
regeringens beslut om regleringsbrev för budgetåren 2009 och
2010 avseende Statens jordbruksverk

Spesa annua prevista nell'ambito del regime o importo
annuo totale concesso all'impresa: 34 Mio SEK per 180 000
test, compresi 26 Mio SEK di finanziamento nazionale = 144 SEK
(circa 16 EUR) per test

Intensità massima dell'aiuto: 40 EUR per test, compreso
l'aiuto comunitario (5 EUR per il 2008)

Data di applicazione: Dalla pubblicazione del numero di iden-
tificazione della richiesta di esenzione sul sito web della dire-
zione generale dell'Agricoltura e dello sviluppo rurale
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Durata del regime o dell'aiuto individuale: Fino al 31 di-
cembre 2010

Obiettivo dell'aiuto: Si applica l'articolo 16, paragrafo 1.
L'obiettivo è fornire ai produttori svedesi di carne bovina condi-
zioni più simili a quelle di cui usufruiscono i produttori in altri
Stati membri che stanziano un sostegno finanziario per i test
per la TSE

Settore economico: Bovini macellati per consumo umano

Nome e indirizzo dell'autorità che concede l'aiuto:

Statens jordbruksverk
S-551 82 Jönköping

Sito web:

http://www.regeringen.se/content/1/c6/08/81/69/060a7e70.pdf

http://www.esv.se/StatsliggarenApp/OpenFile?regleringsbre-
vId=11077&visningTyp=1&mediaTyp=0&period=2008

Numero dell'aiuto: XA 396/08

Stato membro: Italia

Regione: The entire territory of Italy

Titolo del regime di aiuto o nome della società beneficiaria
di un aiuto individuale: Aiuti per il pagamento di premi assicu-
rativi

Base giuridica: Art. 2 comma da 1 a 5 ter del D.Lgs. 29 marzo
2004, n. 102, come modificato dall'art. 2 del Decreto Legisla-
tivo 18 aprile 2008 n. 82, Decreto linee applicative 13 ottobre
2008, n. 12939

Spesa annua prevista nell'ambito del regime o importo
annuo totale dell'aiuto individuale concesso alla società: La
spesa prevista dal presente articolo è determinata annualmente
in base alle disponibilità di bilancio statale. Per l'anno 2008
sono stati stanziati 220 Mio EUR

Intensità massima dell'aiuto:

In conformità a quanto previsto all'articolo 12 del regolamento
(CE) n. 1857/2006, l'intensità lorda dell'aiuto non supererà:

a) l'80 % del costo dei premi assicurativi laddove la polizza
specifichi che sono coperte solo le perdite dovute alle avver-
sità atmosferiche assimilabili alle calamità naturali;

b) il 50 % del costo dei premi assicurativi laddove la polizza
specifichi che sono coperte:

i) le perdite dovute alle cause di cui alla lettera a) e altre
perdite causate da condizioni atmosferiche; e/o

ii) le perdite dovute a epizoozie, fitopatie o infestazioni
parassitarie.

Gli aiuti non saranno limitati ad un'unica compagnia di assicura-
zioni od ad un unico gruppo assicurativo comprendente diverse
compagnie né saranno subordinati alla stipula di un contratto
assicurativo con un'impresa stabilita in Italia

Data di applicazione: A partire dalla data di pubblicazione del
numero di registrazione della domanda di esenzione sul sito
della direzione generale dell'Agricoltura e dello sviluppo rurale
della Commissione

Durata del regime o dell'aiuto individuale: A norma del
regime in questione gli aiuti possono essere concessi sino al
31 dicembre 2013 e nei 6 mesi successivi a tale scadenza

Obiettivo dell'aiuto:

Obiettivo dell'aiuto è la concessione di contributi per il paga-
mento dei premi assicurativi per polizze a copertura di calamità
naturali, eventi assimilabili, altre calamità e perdite dovute ad
epizoozie o fitopatie.

I contributi saranno concessi sulla base di quanto previsto
dall'articolo 12 e 16 del regolamento (CE) n. 1857/2006

Settore o settori interessati: Agricoltura — Produzione
primaria

Nome e indirizzo dell'autorità che concede l'aiuto:

Ministero delle politiche agricole alimentari e forestali
Dipartimento delle Politiche di Sviluppo — Direzione Generale
dello Sviluppo Rurale
Via XX Settembre n. 20
I-00187 Rome

Sito web:

Il decreto può essere consultato all'indirizzo Internet:

http://www.politicheagricole.it/SviluppoRurale/FondoSolidarieta
Nazionale/interventi assicurativi

Numero dell'aiuto: XA 397/08

Stato membro: Italia

Regione: Veneto

Titolo del regime di aiuto o nome della società beneficiaria
di un aiuto individuale: Corsi di aggiornamento per il corretto
impiego di prodotti fitosanitari

Base giuridica:

Deliberazione della Giunta Regionale del Veneto del 8.8.2008,
n. 2218. DPR 23 aprile 2001, n. 290, art. 27 — DGR n. 3306
del 22.10.2004. Corsi di aggiornamento per il corretto impiego
dei prodotti fitosanitari. Bando per la presentazione di domande
di finanziamento. Deliberazione della Giunta Regionale
del Veneto del 14.10.2008, n. 2902. Esecutività DGR 2218
dell'8.8.2008 «DPR 23 aprile 2001, n. 290, art. 27 — DGR n.
3306 del 22.10.2004. Corsi di aggiornamento per il corretto
impiego dei prodotti fitosanitari. Bando per la presentazione di
domande di finanziamento».

Legge regionale 30 gennaio 1990, n. 10 Ordinamento del
sistema della formazione professionale e organizzazione delle
politiche regionale del lavoro. D.P.R. 23 aprile 2001, n. 290,
artt. 25-26-27, Regolamento di semplificazione dei procedi-
mento di autorizzazione alla produzione, alla immissione in
commercio e alla vendita di prodotti fitosanitari e relativi
coadiuvanti
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Spesa annua prevista nell'ambito del regime o importo
annuo totale dell'aiuto individuale concesso alla società: Lo
stanziamento viene stabilito dalla legge regionale di approva-
zione del bilancio di previsione dell'esercizio e dalle successive
variazioni del bilancio medesimo. Per l'anno 2008 l'importo
complessivo stanziato è pari a complessive 150 100 EUR

Intensità massima dell'aiuto: Fino al 100 % della spesa ammis-
sibile, sulla base di un parametro costo/ora di formazione attual-
mente stabilito in 130 EUR/ora. Ogni soggetto richiedente
(Organismi di formazione accreditati come previsto dalla legge
regionale 9 agosto 2002, n. 19) può presentare al massimo
1 progetto comprensivo di tutte le azioni formative (base e/o
aggiornamento) per un monte ore non superiore a 390 ore. Il
totale della spesa ammissibile per azione formativa è di
1 950 EUR per azioni formative base (durata minima 15 ore
per azione) e 780 EUR per azioni formative di aggiornamento
(durata minima 6 ore per azione)

Data di applicazione: A partire dalla data di pubblicazione del
numero di registrazione della domanda di esenzione sul sito
della direzione generale dell'Agricoltura e dello sviluppo rurale
della Commissione

Durata del regime o dell'aiuto individuale: 30 giugno 2010

Obiettivo dell'aiuto:
Istruzione generale e formazione degli agricoltori e dei loro
collaboratori.

Articolo 15, paragrafo 2, lettera a), del regolamento (CE)
n. 1857/2006 — Prestazione di assistenza tecnica nel settore
agricolo.

Costi ammissibili: spese inerenti all'organizzazione e alla realiz-
zazione dei corsi di formazione

Settore o settori interessati: Il regime riguarda attività di
formazione professionale, in materia di corretto impiego di
prodotti fitosanitari, indirizzata agli agricoltori che operano
nell'ambito della produzione dei prodotti agricoli di cui all'alle-
gato I del trattato

Nome e indirizzo dell'autorità che concede l'aiuto:
Regione del Veneto
Giunta regionale Direzione Regionale Agroambiente e Servizi
per l'Agricoltura
via Torino, 110
I-30172 Mestre (VE)

Sito web:
http://www.regione.veneto.it/Economia/Agricoltura+e+Foreste/
Agricoltura/Servizi+per+Agricoltura/Formazione+e+
aggiornamento

http://www.regione.veneto.it/Bandi+Avvisi+Concorsi/Bandi/?
materia=Agricoltura

Altre informazioni: —
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Informazioni comunicate dagli Stati membri sugli aiuti di Stato concessi in virtù del regolamento
(CE) n. 1628/2006 della Commissione relativo all'applicazione degli articoli 87 e 88 del trattato CE

agli aiuti di Stato per investimenti a finalità regionale

(Testo rilevante ai fini del SEE)

(2009/C 52/04)

Numero dell'aiuto XR 65/08

Stato membro Spagna

Regione Galicia

Titolo del regime di aiuti o denomina-
zione dell'impresa beneficiaria
dell'aiuto integrativo ad hoc

Subvenciones a empresas turísticas para el fomento del turismo en el medio
rural

Base giuridica Orden de 18 de marzo de la Consellería de Innovación e Industria, por la que se
establecen las bases reguladoras para la concesión, en régimen de concurrencia
competitiva, de las subvenciones a empresas turísticas para el fomento del
turismo en el medio rural, y se procede a su convocatoria para el año 2008
(DOG no 67, de 8 de abril de 2008)

Tipo di misura Regime

Spesa annua prevista 2,5 Mio EUR

Intensità massima di aiuti 40 %

Conformemente all'articolo 4 del regolamento

Data di applicazione 8.5.2008

Durata 31.12.2013

Settore economico Limitato a settori specifici

NACE: 92

Nome e indirizzo dell'autorità che
eroga l'aiuto

Dirección Xeral de Turismo.
C/Plaza de Mazarelos, 15
E-15703 Santiago de Compostela (A Coruña).
Tel. (34) 981 546 378
e-mail: axudas.dxt@xunta.es

Il sito Internet su cui è pubblicato il
regime di aiuti

http://www.conselleriaiei.org

Altre informazioni —

Numero dell'aiuto XR 66/08

Stato membro Spagna

Regione Galicia

Titolo del regime di aiuti o denomina-
zione dell'impresa beneficiaria
dell'aiuto integrativo ad hoc

Subvenciones a empresas privadas para la creación y mejora de establecimientos
turísticos

Base giuridica Orden de 18 de marzo de la Consellería de Innovación e Industria, por la que se
establecen las bases reguladoras para la concesión, en régimen de concurrencia
competitiva, de las subvenciones a empresas privadas para la creación y mejora
de establecimientos turísticos, y se procede a su convocatoria para el año 2008
(DOG no 67, de 8 de abril de 2008)
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Tipo di misura Regime

Spesa annua prevista 6,53 Mio EUR

Intensità massima di aiuti 40 %

Conformemente all'articolo 4 del regolamento

Data di applicazione 8.5.2008

Durata 31.12.2013

Settore economico Limitato a settori specifici

NACE: 55

Nome e indirizzo dell'autorità che
eroga l'aiuto

Dirección Xeral de Turismo.
C/Plaza de Mazarelos, 15
E-15703 Santiago de Compostela (A Coruña).
Tel. (34) 981 546 378
e-mail: axudas.dxt@xunta.es

Il sito Internet su cui è pubblicato il
regime di aiuti

http://www.conselleriaiei.org

Altre informazioni —
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INFORMAZIONI RELATIVE ALLO SPAZIO ECONOMICO EUROPEO

AUTORITÀ DI VIGILANZA EFTA

Medicinali — Elenco delle autorizzazioni di commercializzazione concesse dagli Stati SEE-EFTA per
la prima metà del 2008

(2009/C 52/05)

Sottocomitato I — sulla libera circolazione delle merci

All'attenzione del comitato misto SEE

In riferimento alla decisione n. 74/1999 del comitato misto SEE, del 28 maggio 1999, il comitato misto
SEE è invitato a prendere nota, nella riunione del 7 novembre 2008, dei seguenti elenchi riguardanti le auto-
rizzazioni di commercializzazione di medicinali nel periodo 1o gennaio-30 giugno 2008:

Allegato I Elenco di autorizzazioni di commercializzazione nuove

Allegato II Elenco di autorizzazioni di commercializzazione rinnovate

Allegato III Elenco di autorizzazioni di commercializzazione prorogate

Allegato IV Elenco di autorizzazioni di commercializzazione revocate
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ALLEGATO I

Elenco di autorizzazioni di commercializzazione nuove

Le seguenti autorizzazioni di commercializzazione sono state rilasciate negli Stati SEE-EFTA per il periodo 1o gennaio-
30 giugno 2008:

Numero UE Prodotto Paese Data di autorizzazione

EU/1/05/312/001 Xyrem Liechtenstein 30.6.2008

EU/1/06/334/001-004 Evoltra Liechtenstein 30.6.2008

EU/1/06/370/001-024 Exforge Liechtenstein 30.6.2008

EU/1/06/371/001-024 Dafiro Liechtenstein 30.6.2008

EU/1/06/372/001-024 Copalia Liechtenstein 30.6.2008

EU/1/06/373/001-024 Imprida Liechtenstein 30.6.2008

EU/1/07/001-019/IS Retacrit Islanda 16.1.2008

EU/1/07/393/001 Soliris Liechtenstein 30.6.2008

EU/1/07/400/001-016 Mircera Liechtenstein 30.6.2008

EU/1/07/402/001/NO Increlex Norvegia 31.1.2008

EU/1/07/421/001-009/IS Pioglitazone Islanda 9.1.2008

EU/1/07/422/001/NO-004/NO Tasigna Norvegia 17.1.2008

EU/1/07/422/001-004 Tasigna Liechtenstein 30.6.2008

EU/1/07/423/001/NO-003/NO Vectibix Norvegia 21.1.2008

EU/1/07/423/001-003 Vectibix Liechtenstein 30.6.2008

EU/1/07/423/001-003/IS Vectibix Islanda 28.1.2008

EU/1/07/427/001/NO-037/NO Olanzapine Teva Norvegia 7.1.2008

EU/1/07/427/001-047/IS Olanzapine Teva Islanda 7.1.2008

EU/1/07/428/001 Abraxane Liechtenstein 29.2.2008

EU/1/07/428/001/IS Abraxane Islanda 24.1.2008

EU/1/07/428/001/NO Abraxane Norvegia 21.1.2008

EU/1/07/430/001 Atripla Liechtenstein 30.6.2008

EU/1/07/430/001/IS Atripla Islanda 28.1.2008

EU/1/07/430/001/NO Atripla Norvegia 29.1.2008

EU/1/07/431/001/NO-019/NO Retacrit Norvegia 17.1.2008

EU/1/07/431/001-019 Retacrit Liechtenstein 30.6.2008

EU/1/07/432/001/NO-019/NO Silapo Norvegia 17.1.2008

EU/1/07/432/001-019 Silapo Liechtenstein 29.2.2008

EU/1/07/432/001-019/IS Silapo Islanda 16.1.2008

EU/1/07/433/001/IS Nevanac Islanda 8.1.2008

EU/1/07/434/001/NO-003/NO Avamys Norvegia 23.1.2008
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Numero UE Prodotto Paese Data di autorizzazione

EU/1/07/434/001-003 Avamys Liechtenstein 29.2.2008

EU/1/07/434/001-003/IS Avamys Islanda 25.1.2008

EU/1/07/435/001/NO-018/NO Tesavel Norvegia 24.1.2008

EU/1/07/435/001-018 Tesavel Liechtenstein 30.4.2008

EU/1/07/435/001-018/IS Tesavel Islanda 24.1.2008

EU/1/07/436/001/NO-002/NO Isentress Norvegia 16.1.2008

EU/1/07/436/001-002 Isentress Liechtenstein 29.2.2008

EU/1/07/436/001-002/IS Isentress Islanda 18.1.2008

EU/1/07/437/001/NO-002/NO Ivemend Norvegia 31.1.2008

EU/1/07/437/001-002 Ivemend Liechtenstein 29.2.2008

EU/1/07/437/001-002/IS Ivemend Islanda 22.1.2008

EU/1/07/438/001/NO-004/NO Myfenac Norvegia 14.3.2008

EU/1/07/438/001-004 Myfenax Liechtenstein 30.4.2008

EU/1/07/438/001-004/IS Myfenax Islanda 17.3.2008

EU/1/07/439/001/NO-004/NO Mycophenolate mofetil Teva Norvegia 14.3.2008

EU/1/07/439/001-004 Mycophenolate mofetil Teva Liechtenstein 30.4.2008

EU/1/07/439/001-004/IS Mycophenolate mofetil Teva Islanda 17.3.2008

EU/1/07/440/001/NO-002/NO Tyverb Norvegia 17.6.2008

EU/1/07/440/001-002/IS Tyverb Islanda 26.6.2008

EU/1/08/441/001/NO-010/NO Effentora Norvegia 15.4.2008

EU/1/08/441/001-010 Effentora Liechtenstein 30.4.2008

EU/1/08/441/001-010/IS Effentora Islanda 17.4.2008

EU/1/08/442/001/NO-008/NO Pradaxa Norvegia 14.4.2008

EU/1/08/442/001-008 Pradaxa Liechtenstein 30.4.2008

EU/1/08/442/001-008/IS Pradaxa Islanda 26.3.2008

EU/1/08/443/001 Thalidomide Pharmion Liechtenstein 30.4.2008

EU/1/08/443/001/IS Thalidomide Pharmion Islanda 21.4.2008

EU/1/08/443/001/NO Thalidomide Pharmion Norvegia 16.5.2008

EU/1/08/446/001/NO-003/NO Privigen Norvegia 19.5.2008

EU/1/08/446/001-003 Privigen Liechtenstein 30.6.2008

EU/1/08/446/001-003/IS Privigen Islanda 23.5.2008

EU/1/08/447/001/NO-004/NO Adenuric Norvegia 24.6.2008

EU/1/08/447/001-004 Adenuric Liechtenstein 30.4.2008

EU/1/08/447/001-004/IS Adenuric Islanda 16.5.2008

EU/1/08/448/001/NO-002/NO Mycamine Norvegia 21.5.2008
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Numero UE Prodotto Paese Data di autorizzazione

EU/1/08/448/001-002 Mycamine Liechtenstein 30.4.2008

EU/1/08/448/001-002/IS Mycamine Islanda 28.5.2008

EU/1/08/451/001/NO-004/NO Volibris Norvegia 29.4.2008

EU/1/08/451/001-002/IS Volibris Islanda 21.5.2008

EU/1/08/451/001-004 Volibris Liechtenstein 30.4.2008

EU/1/08/452/001 Pandemrix Liechtenstein 30.6.2008

EU/1/08/452/001/IS Pandemrix Islanda 23.5.2008

EU/1/08/452/001/NO Pandemrix Norvegia 20.5.2008

EU/1/08/453/001 Prepandrix Liechtenstein 30.6.2008

EU/1/08/453/001/IS Prepandrix Islanda 23.5.2008

EU/1/08/454/001/NO-004/NO Extavia Norvegia 3.6.2008

EU/1/08/454/001-004 Extavia Liechtenstein 30.6.2008

EU/1/08/454/001-004/IS Extavia Islanda 30.5.2008

EU/2//08/081/001-003 Posatex Liechtenstein 30.6.2008

EU/2/04/044/007/IS Aivlosin Islanda 19.6.2008

EU/2/07/073/001/NO-004/NO Nobilis Influenza H7N1 Norvegia 4.1.2008

EU/2/07/076/001/NO-004/NO Nobilis Influenza H5N6 Norvegia 13.3.2008

EU/2/07/076/001-004 Nobilis Influenza H5N6 Liechtenstein 29.2.2008

EU/2/07/077/001/NO-005/NO Meloxivet Norvegia 7.2.2008

EU/2/07/077/001-004/IS Meloxivet Islanda 27.6.2008

EU/2/07/078/001/NO-003/NO Rheumocam Norvegia 25.2.2008

EU/2/07/078/001-002/IS Rheumocam Islanda 25.1.2008

EU/2/07/078/001-003 Rheumocam Liechtenstein 29.2.2008

EU/2/07/079/001/NO-004/NO Ingelvac CircoFLEX Norvegia 26.3.2008

EU/2/07/079/001-004 Ingelvac CircoFLEX Liechtenstein 29.2.2008

EU/2/07/079/001-004/IS Ingelvac CircoFLEX Islanda 19.3.2008
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ALLEGATO II

Elenco di autorizzazioni di commercializzazione rinnovate

Le seguenti autorizzazioni di commercializzazione sono state rinnovate negli Stati SEE-EFTA durante il periodo
1o gennaio-30 giugno 2008:

Numero UE Prodotto Paese Data di autorizzazione

EU/1/02/246/001/NO-003/NO Carbaglu Norvegia 30.5.2008

EU/1/02/246/001-003 Carbaglu Liechtenstein 30.6.2008

EU/1/02/246/001-003/IS Carbaglu Islanda 29.5.2008

EU/1/03/247/001/NO-002/NO Forsteo Norvegia 1.7.2008

EU/1/03/247/001-002 Forsteo Liechtenstein 30.6.2008

EU/1/03/247/001-002/IS Forsteo Islanda 21.5.2008

EU/1/03/248/001/NO-012/NO Levitra Norvegia 25.2.2008

EU/1/03/248/001-012/IS Levitra Islanda 19.2.2008

EU/1/03/249/001/NO-012/NO Vivanza Norvegia 25.2.2008

EU/1/03/249/001-012 Vivanza Liechtenstein 29.2.2008

EU/1/03/249/001-012/IS Vivanza Islanda 19.2.2008

EU/1/03/250/001 Ytracis Liechtenstein 29.2.2008

EU/1/03/250/001/IS Ytracis Islanda 28.2.2008

EU/1/03/250/001/NO Ytracis Norvegia 25.2.2008

EU/1/03/251/001/NO-002/NO Hepsera Norvegia 4.4.2008

EU/1/03/251/001-002 Hepsera Liechtenstein 30.4.2008

EU/1/03/251/001-002/IS Hepsera Islanda 10.4.2008

EU/1/03/253/001/NO-003/NO Aldurazyme Norvegia 30.5.2008

EU/1/03/253/001-003 Aldurazyme Liechtenstein 30.6.2008

EU/1/03/253/001-003/IS Aldurazyme Islanda 22.5.2008

EU/1/06/367/001/NO-012/NO Diacomit Norvegia 7.1.2008

EU/1/06/367/001-012 Diacomit Liechtenstein 29.2.2008

EU/1/06/367/001-012/IS Diacomit Islanda 7.1.2008

EU/1/06/380/001 Prezista Liechtenstein 29.2.2008

EU/1/06/380/001/IS Prezista Islanda 22.1.2008

EU/1/06/380/001/NO Prezista Norvegia 21.1.2008

EU/1/97/045/001-004 Helicobacter Test INFAI Liechtenstein 30.4.2008

EU/1/97/045/001-004/IS Helicobacter Test INFAI Islanda 9.4.2008
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Numero UE Prodotto Paese Data di autorizzazione

EU/1/97/054/001&004-005/IS Viracept Islanda 21.1.2008

EU/1/97/054/001, 004-005 Viracept Liechtenstein 29.2.2008

EU/1/97/054/001/NO, 004/NO-
005/NO

Viracept Norvegia 17.1.2008

EU/1/97/055/001/NO-003/NO Viramune Norvegia 21.1.2008

EU/1/97/055/001-003 Viramune Liechtenstein 30.4.2008

EU/1/97/055/001-003/IS Viramune Islanda 22.1.2008

EU/1/97/057/001/IS Quadramet Islanda 7.1.2008

EU/1/97/057/001/NO Quadramet Norvegia 17.1.2008

EU/1/98/058/001/NO-002/NO Combivir Norvegia 26.2.2008

EU/1/98/058/001-002 Combivir Liechtenstein 29.2.2008

EU/1/98/058/001-002/IS Combivir Islanda 12.3.2008

EU/1/98/063/001/NO-006/NO Rebif Norvegia 3.6.2008

EU/1/98/063/001-007 Rebif Liechtenstein 30.6.2008

EU/1/98/063/001-007/IS Rebif Islanda 2.6.2008

EU/1/98/065/001-002 Otpison Liechtenstein 30.6.2008

EU/1/98/066/001/NO-026/NO Exelon Norvegia 3.6.2008

EU/1/98/066/001-026 Exelon Liechtenstein 30.6.2008

EU/1/98/066/001-026/IS Exelon Islanda 29.5.2008

EU/1/98/067/001/NO-002/NO MabThera Norvegia 24.6.2008

EU/1/98/067/001-002 Mabthera Liechtenstein 30.6.2008

EU/1/98/067/001-002/IS MabThera Islanda 29.5.2008

EU/1/98/069/001a/NO-007a/NO;
EU/1/98/069/001b/NO-007b/NO;
EU/1/98/069/008/NO-010/NO

Plavix Norvegia 2.7.2008

EU/1/98/069/001a-001b, 002a-
002b, 003a-003b, -004a-004b,
005a-005b, 006a-006b, 007a-007b,
008-010

Plavix Liechtenstein 30.6.2008

EU/1/98/069/001a-007a& 001b-
007b&008-010/IS

Plavix Islanda 27.6.2008

EU/1/98/070/001a/NO-007a/NO;
EU/1/98/070/001b/NO-007b/NO;
EU/1/98/070/008/NO-010/NO

Iscover Norvegia 2.7.2008
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Numero UE Prodotto Paese Data di autorizzazione

EU/1/98/070/001a-001b, 002a-
002b, 003a-003b, -004a-004b,
005a-005b, 006a-006b, 007a-007b,
008-010

Iscover Liechtenstein 30.6.2008

EU/1/98/070/001a-007a& 001b-
007b&008-010/IS

Iscover Islanda 27.6.2008

EU/1/98/071/001-006 Xenical Liechtenstein 30.6.2008

EU/1/98/092/001/NO-023/NO Prometax Norvegia 3.6.2008

EU/1/98/092/001-026 Prometax Liechtenstein 30.6.2008

EU/1/98/092/001-026/IS Prometax Islanda 16.6.2008

EU/2/02/032/001/NO Vaxxitek HVT + IBD Norvegia 24.1.2008

EU/2/02/033/001/NO Dexdomitor Norvegia 21.1.2008

EU/2/02/034/001/NO Nobivac Bb per gatti Norvegia 24.1.2008

EU/2/02/035/001/NO-007/NO SevoFlo Norvegia 17.1.2008

EU/2/02/036/001/NO-002/NO Nobilis OR inac Norvegia 26.2.2008

EU/2/02/036/001-002 Nobilis OR inac Liechtenstein 30.4.2008

EU/2/02/036/001-002/IS Nobilis OR inac Islanda 21.1.2008

EU/2/03/037/005 ProteqFlu Liechtenstein 29.2.2008

EU/2/03/037/005/IS ProteqFlu Islanda 21.1.2008

EU/2/03/037/005/NO ProteqFlu Norvegia 27.3.2008

EU/2/03/038/005 ProteqFlu-Te Liechtenstein 29.2.2008

EU/2/03/038/005/IS ProteqFlu-Te Islanda 21.1.2008

EU/2/03/038/005/NO ProteqFlu Te Norvegia 27.3.2008

EU/2/03/039/001/NO-030/NO Advocate Norvegia 22.4.2008

EU/2/03/039/001-004&013-
14&019-022/IS

Advocate per gatti Islanda 13.3.2008

EU/2/03/039/001-030 Advocate Liechtenstein 29.2.2008

EU/2/03/039/005-012&015-
018&023-030/IS

Advocate per cani Islanda 13.3.2008

EU/2/03/040/001-002 Gonazon Liechtenstein 30.6.2008

EU/2/96/002/001/NO-003/NO Fevaxyn Pentofel Norvegia 12.2.2008

EU/2/97/001-018/IS Dicural Islanda 21.1.2008

EU/2/97/003/001/NO-018/NO Dicural Norvegia 25.2.2008

EU/2/97/003/001-018 Dicural Liechtenstein 29.2.2008
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Numero UE Prodotto Paese Data di autorizzazione

EU/2/97/004/001&010/IS Metacam per bovini e suini Islanda 4.1.2008

EU/2/97/004/003-005&012-
013&016-025&029/IS

Metacam per cani Islanda 4.1.2008

EU/2/97/004/006&011/IS Metacam per cani e gatti Iceland 4.1.2008

EU/2/97/004/007-008&014-
015&027-028&031-032/IS

Metacam per bovini, suini e cavalli Islanda 4.1.2008

EU/2/97/004/009&030/IS Metacam per cavalli Islanda 4.1.2008

EU/2/97/004/026/IS Metcam per gatti Islanda 4.1.2008

EU/2/98/006/001-010 Nobilis IB 4-91 Liechtenstein 30.6.2008

EU/2/98/006/001-010/IS Nobilis IB 4-91 Islanda 23.5.2008

EU/2/98/007/001/NO-003/NO Clomicalm Norvegia 26.5.2008

EU/2/98/007/001-003 Clomicalm Liechtenstein 30.4.2008

EU/2/98/007/001-003/IS Clomicalm Islanda 21.4.2008

EU/2/98/008/001/NO-004/NO Neocolipor Norvegia 21.4.2008

EU/2/98/008/001-004 Neocolipor Liechtenstein 30.4.2008

EU/2/98/008/001-004/IS Neocolipor Islanda 9.4.2008
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ALLEGATO III

Elenco di autorizzazioni di commercializzazione prorogate

Le seguenti autorizzazioni di commercializzazione sono state prorogate negli Stati SEE-EFTA per il periodo 1o gennaio-
30 giugno 2008:

Numero UE Prodotto Paese Data di proroga

EU/1/00/143/010/NO-011/NO Kogenate Bayer Norvegia 28.1.2008

EU/1/00/143/010-011 Kogenate Bayer Liechtenstein 29.2.2008

EU/1/00/143/010-011/IS Kogenate Bayer Islanda 16.1.2008

EU/1/00/144/004 Helixate NexGen Liechtenstein 29.2.2008

EU/1/00/144/004/IS Helixate NexGen Islanda 16.1.2008

EU/1/00/144/004/NO Helixate NexGen Norvegia 28.1.2008

EU/1/00/167/008 Prevenar Liechtenstein 30.6.2008

EU/1/01/172/006 Kaletra Liechtenstein 30.4.2008

EU/1/01/172/006/IS Kaletra Islanda 14.4.2008

EU/1/01/172/006/NO Kaletra Norvegia 14.4.2008

EU/1/01/195/016/NO-021/NO Liprolog Norvegia 29.1.2008

EU/1/01/195/016-021 Liprolog Liechtenstein 29.2.2008

EU/1/01/200/002 Viread Liechtenstein 30.4.2008

EU/1/01/200/002/NO Viread Norvegia 23.4.2008

EU/1/02/213/017-023 MicardisPlus Liechtenstein 30.4.2008

EU/1/02/213/017/NO-023/NO MicardisPlus Norvegia 27.5.2008

EU/1/02/213/017-023/IS MicardisPlus Islanda 15.4.2008

EU/1/02/214/011-015 Kinzalcomb Liechtenstein 30.4.2008

EU/1/02/215/015-021 Pritor Plus Liechtenstein 30.4.2008

EU/1/02/218/012-029 Axura Liechtenstein 30.6.2008

EU/1/02/218/012-029/IS Axura Islanda 28.5.2008

EU/1/02/218/016/NO-023/NO Axura Norvegia 27.5.2008

EU/1/02/219/016-021 Ebixa Liechtenstein 30.4.2008

EU/1/02/219/022/NO-049/NO Ebixa Norvegia 21.5.2008

EU/1/02/219/022-049 Ebixa Liechtenstein 30.6.2008

EU/1/02/219/022-049/IS Ebixa Islanda 27.5.2008

EU/1/03/260/019/NO-023/NO Stalevo Norvegia 27.5.2008

EU/1/03/260/019-023 Stalevo Liechtenstein 30.4.2008
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Numero UE Prodotto Paese Data di proroga

EU/1/03/260/019-023/IS Stalevo Islanda 20.5.2008

EU/1/03/267/008/NO-009/NO Reyataz Norvegia 16.5.2008

EU/1/03/267/008-009 Reyataz Liechtenstein 30.4.2008

EU/1/03/267/008-009/IS Reyataz Islanda 22.4.2008

EU/1/03/268/004 Cholestagel Liechtenstein 30.6.2008

EU/1/03/271/001-006/IS Advate Islanda 30.5.2008

EU/1/03/271/005/NO-006/NO Advate Norvegia 3.6.2008

EU/1/03/271/005-006 Advate Liechtenstein 30.6.2008

EU/1/04/274/002 Velcade Liechtenstein 30.4.2008

EU/1/04/274/002/NO Velcade Norvegia 21.4.2008

EU/1/04/279/036-043 Lyrica Liechtenstein 29.2.2008

EU/1/04/283/008/NO-012/NO Ariclaim Norvegia 17.1.2008

EU/1/04/283/008-012/IS Ariclaim Islanda 15.2.2008

EU/1/04/298/003 Kivexa Liechtenstein 30.4.2008

EU/1/04/298/003/NO Kivexa Norvegia 29.2.2008

EU/1/06/357/018-021 Gardasil Liechtenstein 30.4.2008

EU/1/06/358/018-021 Silgard Liechtenstein 30.4.2008

EU/1/06/366/017/NO-022/NO Tandemact Norvegia 22.4.2008

EU/1/06/366/017-022 Tandemact Liechtenstein 30.4.2008

EU/1/06/366/017-022/IS Tandemact Islanda 16.4.2008

EU/1/06/368/058-087 Insulin Human Winthrop Liechtenstein 29.2.2008

EU/1/06/370/025-033 Exforge Liechtenstein 30.6.2008

EU/1/06/371/025-033 Dafiro Liechtenstein 30.6.2008

EU/1/06/372/025-033 Copalia Liechtenstein 30.6.2008

EU/1/06/373/025-033 Imprida Liechtenstein 30.6.2008

EU/1/07/387/009/NO-010/NO Advagraf Norvegia 25.1.2008

EU/1/07/387/009-010 Advagraf Liechtenstein 29.2.2008

EU/1/07/388/002 Sebivo Liechtenstein 29.2.2008

EU/1/07/388/002/NO Sebivo Norvegia 28.2.2008

EU/1/96/006/004/NO-006/NO NovoSeven Norvegia 21.5.2008
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EU/1/96/006/004-006 NovoSeven Liechtenstein 30.4.2008

EU/1/96/006/004-006/IS NovoSeven Islanda 22.5.2008

EU/1/96/007/031/NO-038/NO Humalog Norvegia 31.1.2008

EU/1/96/007/031-038 Humalog Liechtenstein 29.2.2008

EU/1/96/027/006/NO-007/NO Hycamtin Norvegia 9.4.2008

EU/1/96/027/006-007 Hycamtin Liechtenstein 30.4.2008

EU/1/96/027/006-007/IS Hycamtin Islanda 26.3.2008

EU/1/97/030/085-139 Insuman Liechtenstein 29.2.2008

EU/1/98/069/008/NO-010/NO Plavix Norvegia 22.4.2008

EU/1/98/069/008-010 Plavix Liechtenstein 30.4.2008

EU/1/98/069/008-010/IS Plavix Islanda 17.4.2008

EU/1/98/070/008/NO-010/NO Iscover Norvegia 19.5.2008

EU/1/98/070/008-010 Iscover Liechtenstein 30.4.2008

EU/1/98/070/008-010/IS Iscover Islanda 17.4.2008

EU/1/99/119/015 NovoRapid Liechtenstein 30.4.2008

EU/1/99/119/015/NO NovoRapid Norvegia 25.2.2008

EU/2/04/044/007 Aivlosin Liechtenstein 30.6.2008

EU/2/04/045/007/NO Previcox Norvegia 29.1.2008

EU/2/97/004/031-032 Metacam Liechtenstein 30.6.2008
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ALLEGATO IV

Elenco di autorizzazioni di commercializzazione revocate

Le seguenti autorizzazioni di commercializzazione sono state revocate negli Stati SEE-EFTA per il periodo 1o gennaio-
30 giugno 2008:

Numero UE Prodotto Paese Data di revoca

EU/1/01/192/001/NO-005/NO Levviax Norvegia 24.1.2008

EU/1/02/207/001-020 Quixidar Liechtenstein 30.4.2008

EU/1/02/207/001-020/IS Quixidar Islanda 11.3.2008

EU/1/02/207/001-020/NO Quixidar Norvegia 2.4.2008

EU/1/99/098/001-002 Zenapax Liechtenstein 30.6.2008

EU/2/00/025/001-004 Advasure Liechtenstein 30.6.2008
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V

(Avvisi)

PROCEDIMENTI AMMINISTRATIVI

COMMISSIONE

Invito a presentare proposte nell'ambito del programma di lavoro per il Artemis Joint Undertaking

(2009/C 52/06)

Si avvertono gli interessati della pubblicazione di un invito a presentare proposte nell'ambito del programma
di lavoro per il Artemis Joint Undertaking.

Si sollecitano proposte per il seguente invito: ARTEMIS-2009-1.

La documentazione relativa all'invito, in cui si precisano le scadenze e la dotazione finanziaria, è disponibile
sul seguente sito Internet:

http://artemis-ju.eu/call_2009
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UFFICIO EUROPEO DI SELEZIONE DEL PERSONALE
(EPSO)

AVVISO DI CONCORSI GENERALI

(2009/C 52/07)

L'Ufficio europeo di selezione del personale (EPSO) organizza i concorsi generali EPSO/AST/87-89/09 per
l'assunzione di correttori di bozze (AST 3) di lingua danese, finlandese e maltese.

— EPSO/AST/87/09 — Correttori di bozze (AST 3) di lingua danese

— EPSO/AST/88/09 — Correttori di bozze (AST 3) di lingua finlandese

— EPSO/AST/89/09 — Correttori di bozze (AST 3) di lingua maltese

Il bando di concorso è pubblicato esclusivamente in danese, finlandese e maltese sulla Gazzetta ufficiale
C 52 A del 5 marzo 2009.

Per informazioni complementari consultare il sito di EPSO: http://europa.eu/epso
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PROCEDIMENTI RELATIVI ALL'ATTUAZIONE DELLA POLITICA
COMMERCIALE COMUNE

COMMISSIONE

Avviso di scadenza di alcune misure antidumping

(2009/C 52/08)

Poiché in seguito alla pubblicazione dell'avviso d'imminente scadenza (1) non è pervenuta alcuna domanda
di riesame, la Commissione informa che la misura antidumping indicata in appresso scadrà a breve.

Il presente avviso è pubblicato a norma dell'articolo 11, paragrafo 2, del regolamento (CE) n. 384/96 del
Consiglio, del 22 dicembre 1995, relativo alla difesa contro le importazioni oggetto di dumping da parte di
paesi non membri della Comunità europea (2).

Prodotto Paese(i) d'origine o
d'esportazione Misure Riferimenti Data della

scadenza

Biancheria da letto
(cotone)

Pakistan Dazio
antidumping

Regolamento (CE) n. 397/2004 del
Consiglio (GU L 66 del 4.3.2004,
pag. 1) modificato da ultimo dal rego-
lamento (CE) n. 396/2008 del Consi-
glio (GU L 118 del 6.5.2008, pag. 1)

5.3.2009
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(2) GU L 56 del 6.3.1996, pag. 1.
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